
TRIBUNALUL FUNCŢIEI PUBLICE AL UNIUNII EUROPENE

Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (camera întâi) din
data de 13 februarie 2007 — Guarneri/Comisie

(Cauza F-62/06) (1)

(Funcționari — Remunerație — Alocații familiale — Alocație
pentru creșterea copilului — Regulă pentru prevenirea cumu-

lului aplicabilă alocațiilor naționale)

(2007/C 69/60)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Daniela Guarneri (Woluwe-Saint-Étienne, Belgia)
(reprezentant: E. Boigelot, avocat)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: J. Currall
și D. Martin, agenți)

Obiectul cauzei

Anularea, pe de o parte, a deciziei din 5 august 2005 a Comisiei
care, în aplicarea regulii pentru prevenirea cumulului prevăzute
de articolul 67 alineatul (2) din Statutul funcționarilor, proce-
dează la deducerea pensiei de orfan belgiene din alocațiile fami-
liale percepute de reclamantă și, pe de altă parte, a deciziei auto-
rității împuternicite să facă numiri din 14 februarie 2006 prin
care a fost respinsă reclamația introdusă de reclamantă împo-
triva deciziei atacate.

Dispozitivul hotărârii

1) Anulează decizia din 5 august 2005 a Comisiei Comunităților
Europene în ceea ce privește deducerea cuantumului pensiei de orfan
belgiene percepute de dna Guarneri din alocația pentru creșterea
copilului acordată acesteia.

2) Respinge celelalte capete de cerere.

3) Condamnă Comisia Comunităților Europene la plata cheltuielilor
de judecată.

4) Consiliul Uniunii Europene suportă propriile cheltuieli.

(1) JO C 165, 15.7.2006, p. 35.

Acțiune introdusă în data de 29 ianuarie 2007 — Angioi/
Comisia

(Cauza F-7/07)

(2007/C 69/61)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Marie-Thèrese Angioi (Valenciennes, Franța) (repre-
zentant: M.-A. Lucas, avocat)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantei

— anularea deciziei din 14 martie 2006 a Oficiului European
pentru Selecția Personalului (EPSO) prin care s-au stabilit
rezultatele obținute de reclamantă la testele de preselecție a
agenților contractuali UE 25;

— anularea deciziei EPSO și/sau a Comitetului de selecție de a
nu o înregistra pe reclamantă în banca de date a candidaților
care au reușit la testele de preselecție;

— anularea operațiunilor de selecție ulterioare;

— obligarea pârâtei la plata cheltuielilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

În susținerea acțiunii, reclamanta invocă trei motive.

În cadrul primului motiv, reclamanta susține că apelul pentru
exprimarea interesului (AEI) publicat de EPSO la data de 20 iunie
2005 ar fi contrar articolului 12 alineatul (1) CE și articolului 82
alineatele (1) și (3) litera (e) din Regimul aplicabil celorlalți
agenți (RAA). Aceasta critică în special faptul că, pe de o parte,
AEI a definit ca limbă principală a candidaților, pe aceea a națio-
nalității acestora (sau, în cazul statelor membre care au mai
multe limbi oficiale, pe aceea a școlarității lor obligatorii), iar pe
de altă parte, că a dispus ca, pentru fiecare candidat, testele de
preselecție să se desfășoare într-o limbă diferită de cea princi-
pală, la alegere între engleză, franceză și germană. Ca urmare a
acestor dispoziții, candidații ar fi fost, în primul rând, împiedi-
cați să declare drept limbă principală o altă limbă comunitară pe
care o cunoșteau foarte bine fără a avea însă naționalitatea
corespunzătoare și, în al doilea rând, ei ar fi fost obligați să
susțină probele într-una dintre cele trei limbi sus-menționate.
Sistemul ar presupune o diferență de tratament pe criteriul
naționalității, nejustificată în mod obiectiv de cerințele funcțiilor
pe care ar urma să le exercite.
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